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DE OLIKA HÖJDERNA TILLÅTER DIG ATT PLACERA 
BORDEN SÅ ATT DE ÖVERLAPPAR VARANDRA VILKET 
SKAPAR SPÄNNANDE KOMBINATIONER.
Formgivare Gunilla Allard

THE DIFFERENT HEIGHTS ALLOW YOU TO 
SETUP THE TABLES OVERLAPPING EACH OTHER 
CREATING BEAUTIFUL COMBINATIONS.
Designer Gunilla Allard

75x75 H52

75x75 H45

100x40 H52

75x40 H45

40x40 H45
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BORD
Stativ av Ø12 mm pulverlackerad eller förkromad massiv ståltråd. 
Glidfötter. Bordsskiva av 16mm plywood belagd med ask natur alt. 
bets eller linoleum, mushroom alt. charcoal. Klarlackad kant. Storlek 
40x40 cm även i Carrara marmor.

_____

TABLE
Frame of Ø12 mm powder coated or chromium plated solid steel. 
Glides. Table top of 16 mm plywood with natural or stained ash 
veneer alt. linoleum, mushroom or charcoal. Lacquered edge. Size 
40x40 cm also available in Carrara marble.

_____

TISCH
Gestell aus Ø12 mm pulverbeschichtetem oder verchromtem 
massivem Stahl. Gleiter. Tischplatte aus 16 mm Sperrholz mit Ache 
Natur oder gebeizt, alternativ Linoleum, Mushroom oder Charcoal. 
Lackierte Kante. Größe 40x40 cm auch in Carrara Marmor 
erhältlich.

TABLE
Structure en acier de Ø12 mm d’épaisseur, laqué époxy ou
chromé. Patins. Plateau en multiplies d’épaisseur 16 mm, avec
placage frêne naturel ou teinté, option linoleum, coloris 
“mushroom” ou “charcoal”. Chant verni. Dimension 40x40 cm 
également disponible en marbre de Carrare.

Vikt / Weight / Gewicht / Poids
40x40, H45:  5,3 kg  
40x40, H45:  6,7 kg; Carrara marmor/marble/Marmor/marbre 
75x40, H45:  7,5 kg
100x40, H52: 10,3 kg
75x75, H45:  12,6 kg
75x75, H52:  12,9 kg
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För att minska resursförbrukningen och påverkan på miljön arbetar 
Lammhults med tidlös design för långt produktliv. Vi utvecklar och  
producerar produkter från material som har minsta möjliga miljö-
påverkan och inte resulterar i restprodukter utan kan material- eller 
energiåtervinnas. Vi strävar efter att förhindra utsläpp i alla våra 
processer och arbetar med att successivt reducera miljö- och klimat-
mässiga fotspår från vår produktionslinje. Lammhults är certifierat enligt 
ISO 14001 sedan 1998 och fortsätter att arbeta kontinuerligt med 
miljöfrågor för att försäkra minsta möjliga miljöpåverkan.

To reduce the consumption of resources and the environmental  
impact, Lammhults work with timeless designs for long product life.  
We develop and produce products from materials that have the least 
possible environmental impact and do not result in waste but can be  
recycled as materials or energy. We strive to prevent pollution in all of 
our processes and work to successively reduce the environmental and 
climate footprint of our production facilities. Lammhults is certified  
according to ISO 14001 since 1998 and continues to work with  
environmental issues to ensure the least possible environmental impact.

LAMMHULTS OCH MILJÖN LAMMHULTS AND THE ENVIRONMENT

Lammhults Möbel AB
Växjövägen 41, Box 26
SE-360 30 Lammhult
Sweden

CONTACT

+46 472 26 95 00 Phone
+46 472 26 05 70 Fax
info@lammhults.se

www.lammhults.se

OTHER MEMBERS OF THIS FAMILY: CAJAL EASY CHAIR & SOFA


